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Sl gupesBpIyaitHO ONaromapeH BCEM KoJUIeraM, MPUHSIBIIUM y4acTHE B 00-
CYXJIEHUHU Moel cTartbd. Sl orpaHmdmica o0cyKIeHneM MpooIeMbl TOHU-
MaHWUS SI3BIKOBBIX BBIPAXKSHHUN U MIPEJICTABIII JOCTATOYHO MPOCTYIO CXEMY,
OTBEYAIOIIYIO Ha BOMPOC: YTO 3HAUUTh «IIOHATHY KaKOE-TO CJIIOBO WJIU BbI-
pakeHue. YYaCTHUKU JTUCKYCCUU 3HAYUTEIHHO PACIIMPHIIA PaMKH 00CY-
s)kaenust. M.'T. KacaBuH cTaBUT BONPOC HE TOJIBKO O MOHUMAHUM S3BIKA,
HO ¥ O NOHMMaHUU SBJIEHUH KyJIbTyphl U npupoisl. E.B. Bocrpukosa u
I1.C. Kycnuii moka3pIBarOT, 4TO AK€ MOHUMAaHUE NPEII0KEHUM BOBCE HE
CBOJUTCS K 3HAHWUIO YCIIOBHI MX MCTUHHOCTH, HO BKITIOYaeT B cels ere
3HaHUE O MPECYNNO3ULUAX U UMIUTHKarypax rosopsuero. U.C. Kypuno-
BHY TOBOPHT O TOM, YTO TOHUMAHUE BKJIFOYACT B ce0s MIPU3HAHUE.

S orpaHHYyCh B CBOEM OTBETC Pa3bsICHEHHUEM MOHSTHS «IMIHOCT-
HOTO0» CMBICTA SI3IKOBBIX BBIPAKCHHH — MOHSITHS, KOTOPOE, KaK MHE Ka-
JKeTCs, MPUBJIEKJIIO BHUMaHUE MTOYTH BCEX YUACTHHKOB oOcyxaeHmid. He-
KOTOpPBbIE MOM KPUTHUKU CUUTAIOT 3TO TIOHSATHE CIUIIKOM PACIUTBIBYATHIM U
MOJIATAI0T, YTO Peub UIET 00 OIIEHKAaX, HESICHBIX, HEBBIPA3UMBIX 00pa3ax,
accornmanusx 1 T. 0. Ho 3710 He Tak.

CroBa HaIIIETo €CTECTBEHHOTO S3bIKa 0071a1aI0T OIpeeICHHBIM CMBIC-
JIOM, KOTOPBIi BEIPAXKEH B CJIOBAPSX U DHIUKIIOTICIUIX, YCBAUBAsI B JICTCTBE
POMHOM S3BIK, MBI TIPHYYaeMCsl IPAITUCHIBATH CIIOBaM ATOT OOIICTPUHSTHIHN
CMBICH, CKaXkeM: «JIeBblil — PACIIONOKEHHBII B TOM CTOPOHE Tena, e Ha-
XOIUTCS CEPALIE, a TAKXKE BOOOIIE PACIIONOKEHHBIN C 3TOM CTOPOHEL. Jlesas
pyKa, aesvlii Oox. Jlesasi cmoporna dopoeu» [Oxeros, 1978, ¢. 292]. HaGopy
OyKB, 00pa3yIOIINX CIOBO «JIEBBIIH», PeOCHOK MIOCTENIEHHO MPUBBIKACT MPH-
MIACBHIBATh TOT CMBICIT, KOTOPBIN TPUAAIOT €My BCE OKPYKAIOIIHUE €T0 JIFOIH.
3TO — CMBICIIOBOE, KECTKOE SI/IPO HAIEro ciioBa. S Ha3Ball €ro «COIuaib-
HBIM CMBICJIOM» CJIOBa, UMesI B BUJTY, UTO OOIIECTBO yIOTPEOISIET 3TOT Ha-
00p OyKB MJIM 3ByKOB UMEHHO B TAKOM CMEICIIE.

* Cratbs noarorosniena npu nogaep:xxke PTH®, mpoekt Ne 15-03-00872
«SI3bIKOBbBIE YHUBEPCAIMH B IOCTPOSHUH KAPTHHBI MUPA YEJIOBEKa».
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Ho k 3TOMYy >XE€CTKOMY CMBICJIIOBOMY SIIPY MOTYT HOOaBISATBCA H10O-
MOJTHUTEINIbHBIE CMBICIIBI, KOTOPBIE CO BpeMEeHeM IpuoOperaeT oOuie3Ha-
yuMocTh. Bo dpanmysckom HamuonambHoM, a 3ateM YupeaMTEIbHOM
coOpanuu 3moxu OpaHIly3cKOi PEBOIIOLMHU EIMyTaThl, CTPEMUBIINECS K
COXPaHEHHIO KOPOJIEBCKOM BJIACTH, OKa3aJIUCh CHISILMMH CIIpaBa OT CTOJIa
npeacenarens, a AemyTaThl, BBICTYIaBIIUE 32 Pa3BUTUE PEBOJIIOLUH, TPYTI-
MUPOBAJIMCH HAa CKaMBbSX, CTOALIMX IO JIEBYIO CTOPOHY OT IIpeAcenares.
U nocteneHHo ClI0BO «JIEBBI» MPHOOPENO HOBBINH CMBICIH, KOTOPBIH OYTH
COBEPLICHHO BBITECHHJI PEKHUM.

OTOT MPOCTOM NpUMEP WILIIOCTPUPYET COLMAIbHBIN CMBICI CJIOB U
OIHOBPEMEHHO IIOKa3bIBAET €T0 CBS3b C JMYHOCTHBIM CMbICIOM. Benp B
niepuon Ppaniry3ckoii peBonronwn, korna Mupabo ninn Jladaiier roBopu-
JIM O «JIEBBIX», OHU UMEIIU B BUAY NPOCTO JEMYyTATOB, CHACBILUX C JIEBOH
CTOPOHBI OT mpexacenaresst. ITo OblI JMYHOCTHBIN CMBICH, KOTOPBIA OHH
MpUIaBaId 3TOMY CIIOBY. 3aT€M 3TO CBSI3AJIOCh C HOJIUTHYECKUM PaJHKa-
JU3MOM JIETIyTaTOB, CUAEBLINX CJIE€BA, U HOBOE 3HAYCHHUE IMOIYYMIIO pac-
npocTpaHeHue. JIMUHOCTHBIN CMBICT HEKOTOPOT'O CJI0BA — 3TO IPOCTO TOT
JOTIOJTHUTENBHBIN, TOT MHAUBUAYAIBHBIA CMBICH, KOTOPBII OH CBS3BIBAET
C M3BECTHBIM CJIOBOM.

Oco0eHHO HamISAHO 3TO MOXKHO IOKa3aTh Ha MPUMEpe COOCTBEHHBIX
nMmeH. S mpousHomy cobctBenHoe M «JlaBp ['eoprueBua KopHuimosy.
OHIMKIIONEANS CKaKET MHE, YTO 3TO UMS HOCHJI TeHepall, BO3IIaBUBILHUHI
MSATEX NPOTHB BpemeHHoro npaBuTenbsCTBa, NPOTUB peBoonnu. Ho pas-
HBIC JIOAH 100aBsT K 3TOMY COLMAIBHOMY CMBICIIY JaHHOT'O UMEHH CBOH
JMYHOCTHBIN cMbIci. OnuH 100aBUT CIO[a MBICHb: «Xpadpel, My4eHHUK 3a
Poccutoy; apyroit mpou3HeceT 3TO UMs C COUYBCTBHEM: «UECTHBIH, IPO-
CTOAYIIHBIA BOWH, OOMaHYTHIM TpoxonuMmiieM KepeHCKum»; TpeTuit — ¢
HEHABUCTHIO: «IYILIUTENb PEBOJIOLHMH, MOHApXHCT», U T. . Bor 3ty
MBIC]Ib, YEPTY, XaPAKTEPUCTHKY, KOTOPBIE CBSI3BIBAIOT CO CIOBOM TE€ WJIN
WHBIE JIIOAH, S U HA3bIBAIO «IMYHOCTHBIMY» CMBICIIOM CJIOBa. MBI BUIENH,
YTO TaKOH JIMYHOCTHBIM CMBICI MOXET MOJyYUTh PAacpOCTPaHEHHUE H CO
BpPEMEHEM CTaTh COLMAIILHBIM CMBICIIOM CJIOBa. MHeE IpeicTaBsAeTCs, YTO
3TOT CMBIC CJIELYET YUUTHIBATH, KOTA PEYb 3aX0OIUT O B3aUMOIIOHUMAaHUU
MeXIy JIoapMU. Eciu monu BKIaapIBaloT B HCIONb3yEeMBbIE CII0BA Pa3iind-
HBI€ JINYHOCTHBIE CMBICIIBI, TO UM HEJIETKO OyIeT MOHSATH APYT Apyra.

Hama quckycceust nokasasa, YTo HOHSATHE CMBICIIA SI3BIKOBBIX BBIpaske-
HUH SBJISETCS YPE3BBIYANHO CIOKHBIM M TPEOYIOLIUM TILIATENLHOIO aHa-
nu3a. OTBET Ha BOIIPOC O TOM, KaK MbI IOHUMAeM CMBICIIBI CIIOB, IPEIIO-
KEHUH, UMIUTUKATYp, IPECYNIO3ULIUI, BCE ellle JaJeKo HesACeH U TpedyeT
NAILHEHIINX UCCIEN0BaHUMN.
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